P ERVER TR AIasi, 18 SONTE
R~

F& 41 E] Hongyin Tao and #A%2 K Junfei Hu
TEAZHIUIIMN R AR RS T v T B v BRSO

HIAN FRF e A REER, ERIMETH T OENAmEERE
HIFRAEL, PR T IRELPEIESN, Forrait G MBS TIEI L
SR EERL AN, FraBARRIHIETTA RS, RIES
MRS, XWDEEB A OE FFra AR EENE, A E
BN, SEEVMCEERRES SRR, 7kt E, AOLE
NENMAE T TR B — DT IERERE LA,

Kt FF NWME, ESGIRL AREEM. BHEE

L 518

EX BRI R G A, “FER— BRI E W3 (Fi3007 4 4TS
FIC, W CBURDOBFZRIA M) | JLRES 0 1986) o R HEE
F DU AR M ESN IR, —MokZ B1E<E X Bhia, iz Xahiar (-] 2R,
2004; BRHER, 2010)8E2501E CRTTIL, 2005; Lin, 2014) o RN “FE
IR ZAEFSIB NS LR, 46 (RDGERE)  (FERBE
FHtdw, 2012) , (POBSHAMAEFES) (GEEER, 1999) , (RN
E/NEEY (BROM, 1980) MAHCHIZRCE (BHaR, 2010; Bz,
2008) , HETMFFHESONRKEERE: (D M . F, @ H
FEEEFR, Q) REEE, WHAII, BARERTE E— DN TR
FaNA (KETL, 2008) », EREG EB, TSNS FHBUIEX,
Al RN LW E, YETZFN TN EEEREEZE 1 EYE)
i, SREVR—NRENTIZ. RYER S NSIESIAL,
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AIABXRSPHAEMRERER, BEZTTHEE G, F—, £
REEME A KR ELIERZ R H ATEE EHE, @R TG B #IE
Blo £, BMEARIESSER, BWEERZIEEIIRYE (FFLIEI1999) ,
H=, DARRSHIRCRE R TR TR, ROy “T7 AT DASE B i 25 0
ZHEMMNMETT, BEREEEEZ RN RINE, MARIER
HEFE—PRXH, &a, B @gHX, 2010) BEAFH TIERE
FUER, WM T HATERNE R, (AR AR BT RENE
TEFEGNA) ABIEHEAH Rk,

ELRT—IRF R R (BAER K. BEZLED, 2017) , FrAT@ES ZMiER
BB R T2 F A B YRR T T2 55, ZCE T REIBTESE IR
Yo% (Hopper F1 Thompson, 1980) , ZIMKE KXYt = T FAIH
FERHIE, FHMRYIEERIFNEERR UM 77 O HEHEAT T ERE, A SR
FRIFEAIERIHAETERYE IR (corpus-driven) FYE RS R AEEVER], Bl
FARERGIZREE, @\ EREF AL BAE. B BHIR
(QIANEZER ., FEUERAE, B EERE) RSB ERE— P2 E 7]
EIEETHIRENE, FEMAZ, NBHREFAECH aTEE SR AR
ARERR T B IC TS, EFREE Y TIBAER EH T 2 H
E22, I MIEFHRERI A BN DARERE

2. AT RS IR

EIR K. BELLED (2017) FBRE T HR DG, M OIE K BHEHIE=1E
TR AR 2 T A IADOEIERE, BILDCHLIE LG &R E
(Canavan # Zipperlen, 1996) , (FEFKR) MOEBIERE, EZUUN
INKZFEIEERZE (Tao 1 Xiao, 2007) M=+~ EISIOE (BHEIE)
VERE ( McEnery 1 Xiao, 2004) o TEVH/MERIE, 28177 IAHTIERIHIRER
F497 556 XA “FE A ROER (FB UL MHIER 2 R 2%
RIZHBFHLIED, XGEFE, 2010a, 2010b) o zfIA“FRTE ERIE A Y 7311 DLER

]
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® 1. FIERIBERTHI A
BRE SR EAER (DEaE)

HAROWE 31/ 167 538
EAOE 38K 163 428
BHEIBR 212/ 167 78

BREFRESIET R, FPEBRME. OB -BHEIEREFIR
21h7:5:1, HELEN, MEPNAEEEES BEIENAE,

AT HARI B 507 F Hopper /i Thompson  (1980) HYZRHLIBIAR, FEEX<F¢”
T S YRR Y S K. Hopper #1 Thompson 12 &2 ¥ 1 & BUE — N E
gefk, RIE—H LY EZS2 (Parameters of Transitivity) |7 /NAJHI X4
MERRE, fERTIFE Famad, RITEEFMEL, WS5%

(participant) (&> 25 #H B T AW LV 1ERE E N — 1 E 2 S
bR, WEtEd, “FFFATNRENIREZNS5ELM, ZaRIAH
NEE®ERYIENA T, Hk, MRATHE-IPERARMZS5HE W
W, BREEERERYY, SR, (KEYERNREETE N & E
KR A (EepiliEids:1) .

x2. KOREESIER

[ 9NY)] (939587 ait
HARIIE 19 76 9
FALIE 18 41 >
BEIER 5 17 2
&1 42(24%) 134(76%) 176(100%)

3. PIRWI: BAEH S TE LA
31 RHNEEY

ERRAPR G A T g, (R SR E R SR
B, R DR AR T (e TR R et R — R A M
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RUELR, IR T RTAWIRR LR (M, 2004; BEEN(Z, 2008; ki

R, 2010), RIHASHTE IS MMERR) T s sedtR, #Ee

HHIEE, FHANFTERIAMARIIAE, ATEE R EHMER T 7,
EIERANERILSEER, AlRE. BrR=3% Tmrig2aEH),

SERAME:

(D SEAEMEESLR TN, 155515 T KIE. ()

(2) M1 T, FRPTEESTER T LT, ()

(3)  HAREFHERMME, BEIAEWT/\EZMME, 90 THEEM,
€2

AREANE:

(4)  HFEAT M, (FH1H)

(EICIEIN=p

(5)  BIERKEIE TG T 7 7 WELEFHANMERRER, EEEITHX AL
BB =R (AL

WANBLEN T F AR ERIT A 1965, HERME SR, 2%
FNELERG AT T

3. W T T AANELE R N AR

S5 UME AIREANME A E ait
HIAOWE 31 5 14 50
AR 35 5 13 53
PHEIBA 71 10 12 93
it 137(70%) 20(10%) 39(20%) 196(100%)

3.2 BELIRANATE
BRT LRI LA Z A, R —EEEE L (BISEERE) A9k
B (ZERBRIZ, 2008FkHR, 2010) o XL TEMARGEAIE (LA
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REMMESEENR A SEEEMASHEEE. sEr-EErE
B, AEEEEARAMNES TR SR R AT AR, B
TRELEMAEGRIZER (type) LEIHEMHEZLATMAIAA (token) |
NHDN Z R,

B mEE AR ERANEZEE: FR67%) F (R
477(34%). “FF (7)) (8% M “FF T HK"(8%), XLEHRAIH G AL
ARSERmR, FERFHEIR125R, FHEZ/L M4,

(6)  WTHZIEFFHHMA (A2 ) B, HEX—YEem, ()

(7)  FEEXFEIL, FERELEE, (AL
() EARK, RRFA/SENNN, (FE1%)

R 4R T =R E IR A A FIE R BRI,

% 4. =EECOREERAE R 21
e FAEE (0 F (DO A FrExr &Gl
4

FHEIBIER 44 3(-) 1 52
B 11 39(32-,7+) 1 0 51
FIBIER 16 1(-) 5 0 22
Bt 71(57%)  43(34%) 10(8%) 1(.8%) 125(100%)

3.3 GRALNGE NI

EAE_EEIRRARREEE, TR RS SR R AR A AT DABIFRAT R,

% 5. BRFFHEBRIF R M
RERY RERY  EEidehgily  FEdeE Al

BHIEEAR 5 17 93 52 167
FATER 18 41 53 51 163
AP EEAN 19 76 50 22 167

At 42(8%) 134(27%)  196(40%) 125(25%) 497(100%)
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M AT, HAMB RIS BRI R —28 . EIEME LR IA Kb
MEEIF G SR REER65%; HICNRE LYK RIE—1TEHE 2
H5EMM, 27%) , HERERENEELYE EERIEEZNS5%E
HIEE, 8%) o

XL RRE —EHZE, P LEIIRXA—NMED: HETH
T A mE ARSI 2E AL IR TSR B RIR TR LS RS (VP) WIS 2%
fto BTTEEMBIE AL TR 2 B M TECIC T I, IRIESS K (VP) &
FACARIAEANE R > (DA EEZE ISR EAt EMMERAE) LE, FE—
TR NI RERY A IR B R R AN B P & IS5 A 2

4. FEFHNESCTE R E 52

QUHTATIR, “FRAIRATARE R B 2 IR CRRAE, XAEERMER—m, E
BFMERZNNELF BISR, R UEH SRR A, R
REAGNHMERZHFARREINER, EEMEAGHARRIENE
R, WG FHIE SGEARRE, mHEE R DUERIR Z A F AR B A5
. HAEY, “FBFAINEMRAREER - MERME2S5E0&EE
NYEE, RSN, ik, EREREERESINETN
ARIHM—ETTH, BATERE, fTABEMIE FIE RN _EXHEx
Wy — L2 ARBIL R 0L — e RO, Blanere Rl (2010) INETFERIEM
BTN NEESR, FERNERER TR TR AR
BF. FEENERA. BOTIOVXEMERE —EHNE, ([EEREEX
TERHE AR BRI RRIEIR AR R GRABIERE, N mEBRATT M RRIT)
REA AT LI AR5, TEN AR, BAFTEEER D AURE R,
FRFEE MR SR RS AT DAE— 40 78, i, BRI R DAMNIIR LD
JTH T

41 HEIE XEIHE
BRI, FEFAIR T IEITNA G Z N ERIRH — REERIE XE
BREIE XER, XPNHREMARNMRPIERAERIIRSEE ., £E
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KHETE S22, 18 S (Semantic Prosody) @ # 18 1Y 2 1718 M E A 5K 2>
FEELAE — B A TE 55 4% 328 HH O R OR Y LR T O T 4 A (Sinclair, 1991;
Louw, 1993; Partington, 2004; & £1E[J, 2001;Xiao 1 McEnery, 200655) . 4l
RFEIRH R AT E AR, I, INFENEY, XME AR EE
HE X EIE (W% B provide, supports¥) | MANTRE X ZE AT —/ K
X RAR. ANIARBISEYIHE AR A RS (05 Areality sets
in) , MARLE LB EAEHEE E#E (Wlayoutaplan) . 15 XE
T MY TE SR H R 2 D 4 S DA TETE A Fh o SR BRI, BB
THEMERARG I RSHHRIE O, NEXBHRRXMEESR, FFF
FIAE SR A I EE & B L BATREA A,

TEARSCESRAERT, NYNERE SRR ERIAA & B A U E XY
AREBAI .

H—, EMCIRANERY TR/ FEA G RN 4361, HA A mEpTFEA
g HBl3eIR, “FEIFHATIR, IS 1.

B/, ENNHEEERERRN G T, HA 102 e R
[, el MY, BT A B A ER AR SRS ey o e FH 61

(9)  FIFERS1634FF RN, BRI EREUTIF, SoHERALLE,

FUAEA A (Fm)
(10)  HEFFELEMID, (Fm)
(1D IVELXIER B 4G K, &2
(12)  PREIRFEARIE, HFHFHIERNIRN, (FE1%)

10 DB B PEBUEEIRI 5, — L2 fa Ay A LA B A R PR RHE -
(13)  ABAKAEMATABA 55 T IAEFHAHELRE T2 (FIE)
EIRZE LI PSR m A A FIH S th 2 /D@ T IR X, B4

(14)  ERIREINE, BERE—REMN, EFE— 5 LAk LE%E.,
AL
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BIR TG — MR AR AE MR 2 IEm A, Wis AR ENEN 77, H
IXANE AR FRIE T 1 AN B TIE 5 AR B HE R

F=, EEERAEET, BERZ N F+ERNE S 360,
HAp S SO G 22 8, BATHAINY 200 R R R 218 (H25R A
BHI58%) , BETE. MR R, BL R OE. RO B R E &
ALK B B B WG EE. RN RS, EEEETERE (R
h25%) ¢ B, . 45 B 5T 15 L TR BB, PHERSEI AR
(17%) @ . E. B 5. L B

42 BRR WS, AL KRERERR
A DT 1 SRS BB D i AR A AR — MBI R U2 AR, I, 1A
il WHRITFREIR, IXATLABE R A ARG R E R R AN T, 1K
FRRF RUYTE 5 R P E2A LI

BE, WP RYEE R RIERCRADRE, REE/D BRERA—,
A R s BIA M C IR MR BN G & )
TR R PR as i N E I (Z9545%, H17661/I31%) o 4N,

(15)  ABE MO RIS WL LA, ZERIEFE i L O (S 34552 €2
(16)  HBIRF ARG MFF— I R E B, (FEIE)
(17) R AL, GFIRHY, (F57)

F=, WA EMEIS . QRSN EESHUNE) 80P &
HERBING, IIE, HAERSERR, XA TR = R AR R 45wt
FIRJTEE DL, fin:

(18)  f&AEW, RIEFREBMTRBIXETFE T /\F, XEESE—T, XEI
HEFEBNNE—/)\F— PR Y, EAERIL? &2

L EA—D5FE, FATERE LR et kg CBURDGEARIR ) Gi
B, 2009) WORHIERCE, DA REE TR a MR FFN. FES) MSEMIE
GniRFERAE. HEF XS , REMBEMNEE XK, SFa] I, & irfsiaz
IR TR B E G FFMRIE A 1T AITE XA RS IR B XA S AERIAE LR
M R <5 B g BT8R S (] RV 55 ST 18,
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(19)  SEMEHRRAOIHEE, WRESKER, &LhERRRad, H1N
LR ER N, SEBRFHRARSAIRIE (F57)

(20)  WFIFRY—3ENE, FE—REMYEE, ZHTAM, (AL
QD BEERERTEFRATE) L (FE1H)

£ (18) A1, FEREMLGRAIN AT E, W& RIE i@ Rt
HERRON;  (19) FRZIE(E F AN 2 SRl 18 LA A i s SO B
(20) I FISERE AT AR SE A = B T A A S 7 H A RORHIRCR,
B Ja —BINBE I RE P B A AR MR “ IR LB 3R A S B2 AL
R,

4.3 FORAWE. TREER
IXAR AR £ R IE AN T MIRE AR B 27 278+ 2 B S RO 2E

Go REREMBEPLHEEN, XN AEAT DB RN AT ARG RN
7e. Han:

(22)  RECEARZBIEIRIRNT, BAMEALE, ZELFW, WER? (8

(23)  EBAFMEREANFHEEUT AR, (FE1%)
(24) FEF LRI (FE1%)

EHERENGER G, Flin:

(25)  BRHIRBAZEM, BATE T, GERED)
(26)  MMIIARE T, /&) LIGEFEN, (FE1%)
(27)  fRECFEEBIEIXFE T, (FE1%)

EIR SRR (R EEEMAI, f22) PARAEE R # L1 T A
TE IR IR,
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4.4 /N

ERTISRM, “FErF A — DRI TE A AN R, HRE
VAN, RERE, SERMES, BR LE3 T —Rho AR EE AT 1
M 15 BB X E37Y)  (negative affective stance) o JXFE B 7 H i@ HF
ANEEBIRANELE I, RN AR TR RS EED, AR
NMEFEARE, FERR . BERDEFHLRL, XEERHER] DLk ai i
BTAFTREERN D NG EE., AREEMESIE R,

5. Wig
TS = A Y 3l AN R A R AR 1 1R 2 Fh R IR 57 - R R 25
ik, BIEZHNEEN. ZRE RS DS E . BIR E
AIDVER], “F A E R R FEEARIIERIERR T2/ OIRTTR 7 Z S
MR TT T, MINBETEIRERIM RS, A XSRS A] DU T 5t
— IR

e 5198 Ko Bg£0 B0 (2017) — XX A1, FRATT & B T Hopper I
Thompson (1980) PRI NYIEEAEIME (co-varying) BN V)@ RIS
AREA R, XEAFIEER AR, &38R EAahRE N B
—RetEmE R TT A mMARE R, e R e B 58 R — AN K i
BARRVES AR E S RE R, NXIMARE, “FFh 2 2RERY
MRHEEE S HAKIE, Blan, MBIEMICRE, FASHERTIAR
RRENE, BERERR—IER, FFREARE URHIE Dy AR TR E AR E
NI B TR A, 1HEIXDRR, AIDUE—BHEH, 15
B 2R E A S mEZEER, B EMCEMR MR E L EEN
TERTER R

e BT E = W5 2 B0 A (R B & W) Rf AR I, Thompson #
Hopper (2001) f&tH, AMITEBIE AT M B & B9 A B2 A
SEAERPIRAS, RIKVETE NS DO ST NS HAD NRITED, T
MTREZRIX VRN NSER, RELRYERN RIS SIS
FRRCNTERRR 77 XIS MERE R SR FESRSE, —BeRuARS)
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TR BRI R LEDE S, T EYRIRR D ASER, AR
RRTIEH OGS, IXLEAR R R A ) (BURA L TC 18 M) R ALY
BRI

Hopper (1991, 1997)TEHF 53 2 & B [E1 2 SR AVFAR I X 1E 48 G
MAER IR B AE R L PRE, IABESE B ok A R AT AT
E SR EFRIEEE RN RIS, Pt R A St o] DABE M HY
I NBEERSEE REISET AN (RRETE S 451+l 2 s AR
NP /INEEER) TS R A RS ARR D B ] B R 44 TR B TR A A A
SEIRY, TR RS ARiBEE I (PR yMultiply Articulated Verbal
Expressions, fAI#RMAVES) ZEmH), HAr—PFEFEEZEAMTEZERE
FHHENIMADNARER, WA TFIrERR, MXERZEIER T IRIEH
RIRZAK, BAEERSBEhiE, BIE, NASEZ R, iR
HIRS NHIY Fe LA K 22 i Ml & A S5, “F7 A BB 2R S MR SS
B, BlE, S, EAUR, RSN, EEFMONHIIHERHEAX
BRERE ZIATE (MAVES) |, [E#3CK: T Hopper AWML

FEIIEMFLZAL, Duranti thAR$ETE BB K 5 RIERFHE HIT 5 1KHY
“JE S iAfR15” (The Moral Flow Hypothesis, Duranti, 1994) o & S AT
AN TE R (Information Flow) A5 T HE 2R Y, Duranti B0 5
2, MHIEHASEBEREIEYREHNNESSEWHIEEHF A HZMNE R
FAMBEETTHEKSE, HERNEA. SHUE. PEEERR MR,
Duranti B 534 RHELHE K DN B 5% B2 E. (Samoa) 1A Y CE S BOIE 74,
i & B ANATHE BRI /Ay R 1 DA R TR ) B TR IR R AE R
A AR S A AL AR AN Z BRI BIEIZ AR (BIanA BCEE AT
BEA LA H TR E N IR, EXFESS, XD HEENE AT
REREMREE, WAIRERHHETD) o EU, FWRE 5 HWr DA 15
ANBI S PN FSE L BOCIETE A S A A R R — N EZERE R, X
RSB RIARIE N TIX AT e R TP F A TR IRRHE: TP 7 -HA S 2 —
PERACXRIENE - R EAE AR (elRE. RiBERK) E2ZR
ST AR EE A U B ROE XAy (BIE N, AEE.
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GE. BEEERME) F, WNXPEX RN, SRR 250
AT (R KBRS,

ERTHe oY R & TR A IR ARR R TR LHEBEARD
) R TR, ROvRTE SRR, R S OES, AMTE
KIEMBRRIEBCHIEER. SE,. AES% (Thompson, Hopper, 2001;
Chafe, Danielewicz, 1987) . %4, BHASIE—MILEAER, m=ERI1E
AR FELAL BRI U X o B AR R N b — S R L RS ek, ek, meFE”
FAIRAREERRAEIREIE SRR, WX DR BRI, B AR
P AOAPR R At /2 — e UHATF Y45 3R

6. &G

ASAEIA T T HIEAL b DORRIE AR R B IR B RO R, T 5]
AT TEREES, HATRMNTRESE L T FHEIRERET S EN
WEEry /D, IRENYZ, XEB—DIEELI, BT RPN, H—
REANE S A BE B AME S 1Y T2 AN B H WA, BIARY, 5%
FHEARELDE GerTaatafpat) MRIESHE R R XK
KT RS AR TR R R EER @ LR SRE (L, BRahIA s B E
FRfET B2 SE RE TT AN B ASONN TR BRI LR LA E TR
B RN AR RHIERT & MR MRS A, BRI B & AR
EUEMAEEREY, FNOEEEM—RIIERERE B &
FE, TEWTRE) o IXEARHERT EHMATLAE B ARG AT CHEAR A, ARSCHIRT
FONENANETTEM AT TN %A —ERRTEE Lo BRI, FIERE
IR (corpus-driven) {15 F BAEAE S e NIZBR AV A N KRB R ENIA TR
TBHEZE TR, Bk, XEhafHEer miEE SRR GE
HERTEAEIeeasf (AI0itst) KIS, REEBTIERIERDE
TR EENEEREE, FNEHIRERTA RN AR

B

ASCH —AEH RO S AZ LN R S MR S I H L S8 B AR AR I E B
% B (US Department of Education grant to the Center for Advanced Language Proficiency
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Education and Research (CFDA 84.229A, P229A100012)) , PAKN[ESZ & WEIHiE KEAEE/E
AR LRI RAF SRS, R PR BB A4 i NS E B BISERIEHE . 4
PSR AR FATE AT,

S35k

Beijing Language and Culture University Institute of Linguistics It FIB S F BB S AT
. (1986). Xiandai hanyu pinlyu cidian BITIEM A4 [Dictionary of Word
Frequency in Modern Chinese]. Beijing: Beijing Language and Culture University Press.

Canavan, A., & Zipperlen, G. (1996). CALLFRIEND Mandarin Chinese-Mainland dialect.
Linguistic Data Consortium, Philadelphia.

Chafe, Wallace and Jane Danielewicz. 1987. Properties of Spoken and Written language. In
Horowitz, R. & Samuels, S.]. (Eds.) Comprehending Oral and Written Language (pp.
83-113). San Diego: Academic Press.

Chinese Academy of Social Sciences Institute of Linguistics H[E#+ 2RI 2 B iE = WA .
(2012). Xiandai hanyu cidian BI{IXE 1A [Dictionary of Modern Chinese]. Beijing:
The Commercial Press.

Diao, Yanbin ] Z5#. (2004). Xiandai hanyu xuyi dongci yanjiu BUINIE M BRI
[Study on the delexical verbs in Modern Chinese]. Dalian: Liaoning Normal University
Press.

Duranti, A. (1994). From grammar to politics: Linguistic anthropology in a Western Samoan
village. Berkeley: University of California Press.

Hopper, P.]. (1991). Dispersed verbal predicates in vernacular written narrative. Berkeley
Linguistics Society, 17, 402-413. https://doi.org/10.3765/bls.v17i0.1609

Hoppee, P.J. (1997). Dispersed verbal predicates in vernacular written narrative. In A. Kamio
(Ed.), Directions in Functional Linguistics (pp. 1-18). Amsterdam: Benjamins.
https://doi.org/10.1075/slcs.36.04hop

Hopper, P.]., & Thompson, S. (1980). Transitivity in grammar and discourse. Language, 56 (2),
251-299. https://doi.org/10.1353/lan.1980.0017

Hu, Junfei {32 K and Hongyin Tao FIZLEP. (2017). Jiyu yuliaoku de nongziju jiwuxing yanjiu
ETHEREER 720 SKYMERFST (A Corpus-based study on Low Transitivity
Features of the Verb Nong in Chinese]. Waiyu jiaoxue yu yanjiu SMEZ ¥ SR
[Foreign Language Teaching and Research], 49(1), 50-58.

Lin, J. (2014). Light verbs. In Huang, C.-T., Li, Y.-H., & Simpson, A. (Eds.). The Handbook of
Chinese Linguistics (pp. 73-99). Chichester and New York: John Wiley.
https://doi.org/10.1002/9781118584552.ch4

Louw, B. (1993). Irony in the Text or Insincerity in the Writer? The Diagnostic Potential of
Semantic Prosodies. In Baker, M., Francis, G., & Tognini-Bonelli, E. (Eds.) Text and
Technology: In Honour of John Sinclair (pp. 157-176). Philadelphia/ Amsterdam: John
Benjamins. https://doi.org/10.1075/2.64.11lou

Lu, Qinning X fZ. (2008). Gao(nong/nao) buhao de gongneng jiqi yufahua “f& (F¢/[f]) 1~
TP IEE M HIBIEAY. [Function and Grammaticalization of VC Construction
“Gao(Nong/Nao) Buhao”]. Hanyu xuexi {15#>] [Chinese Language Leraning],
2008(2), 37-44.

Lyu, Shuxiang 5 F4. (1980). Xiandai hanyu babai ci BI{{IXE80017 [800 words in
Modern Chinese]. Beijing: The Commercial Press.


https://doi.org/10.3765%2Fbls.v17i0.1609
https://doi.org/10.1075%2Fslcs.36.04hop
https://doi.org/10.1353%2Flan.1980.0017
https://doi.org/10.1002%2F9781118584552.ch4
https://doi.org/10.1075%2Fz.64.11lou

ETIER R TP ARS8 NERE %

175

McEnery, A., & Xiao, Z.-H. (2004). The Lancaster Corpus of Mandarin Chinese. Lancaster.

Meng, Cong FXF554. (1999). Hanyu dongci yongfa cidian (X &#/178 F % 1A 81 [Dictionary
of the usage of verbs in Chinese]. Beijing: The Commercial Press.

Partington, A. (2004). “Utterly content in each other’s company”: Semantic prosody and
semantic preference. International Journal of Corpus Linguistics, 9(1), 131-156.
https://doi.org/10.1075/ijcl.9.1.07par

Sinclair, J. (1991). Corpus, concordance, collocation. Oxford: Oxford University Press.

Su, Xinchun FRHTEFYR. (2009). Xiandai hanyu zuci cidian BRIIBEA AR [Dictionary
of words in Modern Chinese]. Shanghai: Shanghai lexicographic Publishing House.

Tao, Hongyin FZLE[. (2001). Chuxianlei dongci yu dongtai yuyixue “H 2518 5 37518
N [Emergent Grammar and Verbs of Appearing]. Xiandai zhongguoyu yanjiu ELfXH
BT [Contemporary Research in Modern Chinese], 2001(2), 89-100.

Tao, H., & Xiao, Z. (2007). The UCLA Chinese Corpus. UCREL, Lancaster.

Tao, Hongyin FE£LE[] and Yagiong Liu XI|#E3. (2010a). Cong yuti chayi dao yufa chayi
(shang) - yi ziran huihua yu yingshi duibai zhong de baziju, beidong jiegou, guanggan
dongciju, fouding fanwenju wei li MIERZRFTEEER (L) —UBAXTES A
X EFRRHETEA], WA, TR, 5E IR YBI [From Register
Difference to Grammatical Difference: Grammatical Constructions in Natural Speech
and the Media (Part One)]. Dangdai xiucixue 4 X &&E [Contemporary Rhetoric],
2010(1), 37-44.

Tao, Hongyin F£LE[] and Yagiong Liu XI@E3. (2010b). Cong yuti chayi dao yufa chayi
(xia) - yi ziran huihua yu yingshi duibai zhong de baziju, beidong jiegou, guanggan
dongciju, fouding fanwenju wei li NIEAZRENEEZER(N) - LERSIES AN
HAREET A, BEhaite, Serrahiif), & RIAA196) [From Register Difference
to Grammatical Difference: Grammatical Constructions in Natural Speech and the Media
(Part Two)]. Dangdai xiucixue 4 f{&#E% [Contemporary Rhetoric], 2010(2), 22-27.

Thompson, S., & Hopper, P.J. (2001). Transitivity, clause structure, and argument structure:
evidence from conversation. In: Bybee, J., & Hopper, P. (Eds.). Frequency and the
Emergence of the Linguistic Structure (pp. 27-60). Amsterdam: John Benjamins.
https://doi.org/10.1075/tsl.45.03tho

Tie, Yanfeng £kH/X\. (2010). Fanyi dongci nong de tanci - jian yu gao, gan, zuo de duibi yanjiu
2 XEMA TR — 38 5. T, MR ELIFST [Comparative Study on
Polysemous Verbs between “Nong” and “Gao, Gan and Zuo” (Unpublished Master
Thesis)]. Guangzhou: Jinan University.

Xiao, Z., & A. McEnery. (2006). Collocation, semantic prosody and near synonymy: A cross-
linguistic perspective. Applied Linguistics, 27(1), 103-129.
https://doi.org/10.1093/applin/amio4s

Zhang, Bojiang 5K{H7L. (2008). Dongci gaojiwuxing de yuyong bianhua - dui liangzu
sheshoudongci de kaocha 11l &1 S V)RV AR (. — — W PRI FB1AI 5 52
[Pragmatic Changes of High Transitive of Verb — Study on Two Groups of Hand-related
Verbs]. Proceedings of the 14th Chinese Academy of Social Sciences Modern Chinese
Grammar.

Zhu, Xingfan 21T (2005). Qingdongci he hanyu bujiwudongci dai binyu xianxiang #23/]1d]
MIPOEA RN EIEIA [Light Verb and Intransitive Verbs Taking Objects in
Chinese]. Xiandai waiyu BHfXFME [Modern Foreign Languages], 28(3), 221-231.


https://doi.org/10.1075%2Fijcl.9.1.07par
https://doi.org/10.1075%2Ftsl.45.03tho
https://doi.org/10.1093%2Fapplin%2Fami045

176

FH£1LEN Hongyin Tao and %2 K Junfei Hu

Structural, semantic, and pragmatic properties of nong (5¥) constructions
in Mandarin discourse: Evidence from corpora

Abstract

This paper extends a previous study on the use patterns of the so-called light verb nong 7% in
three types of discourse genres: natural speech (telephone conversation), TV show (sitcom), and
written text. Corpus findings show that, in addition to the reported low transitivity clauses where
there is either one argument expressed or no arguments at all, nong constructions with elaborate
verbal predicates with a rich set of complements and adverbials and other adjunct elements are
dominant in corpora. These features correlate with negative affective stance and high degrees of
subjectivity, in additional to features of informality. Together they are taken as co-varying fea-
tures in highly interactive discourse contexts for designated communicative goals. Methodolog-
ically, this paper shows that it is important to examine verbs and argument structure based on
corpus data and with an expanded view.

Keywords: nong 77, transitivity, semantic prosody, informality, complement
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